0o AR R AN A HE ARy
a«'g'qa'f:!‘gr\m ]

The Praise to Manjusri:

Glorious Wisdom’s Excellent Qualities
by Vajrayudha

Palyul Changchub Dargyeling Ohio
Damché Rinchen
February 2021



© 2020 by Damcho Rinchen

All rights reserved.

This text, or parts therof, may not
be reproduced in any form
without permission from the publisher.
Printed in the USA

Published by Damcho Rinchen
Palyul Changchub Dargyeling Ohio PO Box 202
Richfield OH 44286
330-659-0468
damchorinchen@palyulohio.org



¢ ]ﬂnm’&rﬁ«%{Wﬂﬂ:ﬁa«g’q&’:@’ﬁnl 1

The Praise to Manjusrr:

Glorious Wisdom’s Excellent Qualities
by Vajrayudha
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gyagar kedu shri gyana guna bhadra nama stuti
In the language of India: Shrijnanagunabhadranamastuti

g NN AT A=A QA
RAFAY AN NG HERINN QNIRRT |

bod kedu pal yéshé yonten zangpo shyé jawé todpa
In the language of Tibet: pal yeshe yonten zangpo shé jawé topa

In the English language: The Praise to Mafjusri: Glorious Wisdom’s
Excellent Qualities
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chomdendé jampal yangla chaktsal lo
Homage to the transcendent conquerer Manjusri!
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gangi lodré dribnyi trindral nyitar namdak

rabsal weé

Your wisdom is completely pure and brilliant like the sun, free
from the clouds of the two obscurations.
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jinyéd donkin jishyin zikchir nyidkyi tukar
lekbam dzin

You hold a volume of scripture at your heart since you see the
whole of reality just as it is.
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gangdak sidpé tsonrar marik mintum dukngal
gyi zirwé

Whoever is trapped by the darkness of ignorance suffering in
the prison of samsara,
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drotsok kiinla buchik tartsé yenlak drukchii

yangden sung

All these beings you love like your only child. Your enlightened
speech, endowed with sixty melodious tones,
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druktar cherdrok nyénmong nyidlong lékyi
chakdrok droldzed ching

Roaring mightily like a dragon, awakens from the sleep of
destructive emotions and frees from the chains of karma.
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marik miinsel dukngal nyugu jinyéd chodzed

raldri nam

Dispelling the darkness of ignorance, you wield the sword of
wisdom to cut all possible sprouts of suffering.
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dodné dakching sachii tarson yonten lidzok

gyalsé tuwo ku

Pure from the beginning, you have reached the end of the ten
bhimis, perfecting all enlightened qualities. The body of the
elder son of the Victorious One
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chutrak chudang chunyi gyentré daklé miinsel
jampé yangla dud
Is adorned with the hundred and twelve ornaments. To

Manjughosa who dispels the darkness from my mind, | pay
homage.
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om arapatsa na dhih
om arapacana dhih
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Anyone who recites this aloud once, seven times, twenty-one times, one
hundred times, or one thousand or more times a day with completely pure
motivation will gradually purify the obscurations and will gain immeasurable
qualities, such as apprehending one’s studies confidently with unfailing

retention, and having the power and strength of wisdom through which one
can defeat opponents in debate.
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Anyone who offers praise in this way three times a day will gain the qualities
as explained and will develop wisdom and compassion, gradually progressing
along the paths and stages, gaining ever greater qualities before swiftly

reaching the citadel of omniscience and becoming a great guide to liberate
all beings from samsara.
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This completes the praise entitled ‘The Splendor of Wisdom’s Excellent
Qualities’ composed by Vajrayudha. It was translated by Ngok Lotsawa.

Rigpa Translations, 2011. Edited by Damché Rinchen, 2020.
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tséden khyeédkyi khyenrab o6dzer gyi

Through the radiance of your kindness and supreme
knowledge,
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daklé timuk miinpa rabsal né
Dispel the darkness of my ignorance.
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kadang tenchoé shyungluk tokpa vyi

To understand the scriptures—the words of the Buddha and
commentaries,
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lodro pobpé nangwa tsaldu sol
| beseech you to grant me the luminosity of confident wisdom.
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gangtsé tawar dodpa am
Whenever | wish to look upon you
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chungzé driwar dédna yang
Or ask of you anything at all,

pafile\od . Fom N2 W2
AL e AN AVARY
gonpo jamyang khyédnyid ni
Lord and protector, Manjughosa,
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gekméd paryang tongwar shok
Let me see you without any hindrance!
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Dedication of Aspiration Prayer
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sodnam diyi tamched zikpa nyid
By this merit, through having attained omniscience
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tobné nyépé dranam pamjé né
And vanquished the harmful enemies (greed, anger, delusion),
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kyéga nachi balong trukpa yi
From the turbulent waves of birth, old age, sickness, death,

Qﬁq&&?&fmw@f]'qgmnrﬁq]

sidpé tsolé drowa drolwar shok
This ocean of existence, may | set all beings free!
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jampal pawo jitar khyenpa dang
Just like courageous Mafjusri who knows all,
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kiintu zangpo déyang déshyin té
And Samantabhadra also in the same way,
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dédak kiingyi jésu daklob ching

Following each of their examples,
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géwa didak tamched rabtu ngo
| dedicate perfectly all these virtues.
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géwa diyi kyéwo Kkiin
Through this virtue may all beings
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sodnam yéshé tsokdzok né
Perfectly accumulate merit and wisdom,
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sodnam yéshé léjung wé
From this merit and wisdom,
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dampa kunyi tobpar shok
May they attain the two buddha kayas.
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sangyé kusum nyépé jinlab dang
By the blessings of the Buddha who obtained the three kayas,
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chonyid migyur denpé jinlab dang
By the blessings of the immutable truth of the Dharmata,
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gédiin michéd dinpé jinlab kyi
And by the blessings of the infallible aspiration of the Sangha,
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jitar ngowa monlam drubpar shok

May this aspirational prayer of dedication be accomplished
accordingly.
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Sarva Mangalam!
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